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. استزبان و بستر تاریخی و فرهنگی رشد آن از مبانی اساسی امنیت ملی در کشورهای با سابقۀ تاریخی 

المللی یک کشور بدون ساختار هویتی و زبانی منسجم بدون بینای و انسجام ملی و گسترش قدرت منطقه

گذار قدرت فرهنگی هر کشور گسترش حیطۀ فرهنگی زبان آن به انجامد. از مبانی تأثیرشک به شکست می

اش بر باشد. فرهنگ ایران با قدمتی چند هزار ساله و هویت ملی ـ تاریخیاش میبیرون از مرزهای جغرافیایی

پژوهش ارتباطی این  .ای و سیاسی باشدگذار نفوذ منطقهتواند از عناصر تأثیرفارسی، می مبنای زبان

کند و زبان فارسی را بخشی از حوزۀ وجهی بین زبان رسمی جمهوری اسلامی و امنیت ملی برقرار می چند

سیاسی ـ امنیتی  خصوص در چهار دهۀ بعد از انقلاب اسلامی،داند که به مرور زمان بهامنیت ملی ایران می

شده است. بر همین اساس این مقاله بر مبنای مناسبات امنیتی مکتب کپنهاگ و با روشی کیفی ـ تحلیلی، 

داند که مخالفان و دشمنان تمامیت ارضی ایران آن را امنیتی زبان فارسی را در وجه ساختاری، زبانی می

پردازد. خروجی سی بر مبنای این نظریه میشدن زبان فار اند و بر همین اساس به تحلیل امنیتیکرده

مدت و  نفوذ فرهنگی و اقتصادی ایران در کوتاهگسترش پژوهش، تأکید بر فراگیر شدن زبان فارسی از طریق 

سپس ارتباط گستردۀ این زبان به مسئلۀ امنیت ملی و بازگشت آن به حوزۀ موضوعی عادی و عمومی در 

 .استحوزۀ امنیتی 
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 مقدمه 
های گرا، علاوه بر تهدید هویت و امنیت ملی کشورها، فرصتمدرنیته با رویکردی کثرت

شدن، ضمن  یند جهانیانها قرار داده است تا با استفاده از فرآفراوانی را نیز در اختیار 

نیز اقدام  آنگیر شدن گسترش و همههای هویتی خود، به زدایی از مبانی و ریشهتهدید

رویکرد زبان به امنیت . استکنند. یکی از مبانی اساسی هویت هر کشوری زبان آن کشور 

رویکردی گسترش محور و ساختاری است. مبانی زبانی، تاریخ، ساختار و جهان  ،ملی

ت ملی تواند متولی گسترش رویکرد امنیفرهنگی که این زبان در آن رشد کرده است، می

 .(Spolsky, 2004: 35 - 36)های ارزشی آنها به جهان خارج از آن نیز بشود کشورها، و ابژه

حال و با گذر از بهعنوان زبانی تمدنی و غیرقومی، از قرون گذشته تازبان فارسی به

عنوان یک زبان هویتی مبانی اصیل خود را نیز های فراوان در تمدن ایرانی، هنوز به چالش

های اساسی هویت ایرانیان نیز بوده است. ورود به عصر کرده است و یکی از پایهحفظ 

گذاری ساختار انقلاب اسلامی در ایران و تغییر رویکردهای فرهنگی در نظام  مدرنیته و پایه

ای و جهانی، رویکرد منطقه ۀجمهوری اسلامی ایران همراه با جنگ نرم در چند جبه

ان فارسی را مورد تهدید قرار داد. امروزه نیز با ورود به دهۀ محور به زب سازنده و گسترش

ای و جهانی در منطقه ۀچهارم انقلاب اسلامی و درگیری سیستمی ایران در چند جبه

محور به زبان فارسی نیز به دست فراموشی سپرده شده  جنگ نرم، رویکرد گسترش ۀزمین

ی بخشی از حاکمیت به زبان فارسی اهای ایدئولوژیک و سلیقهاست. علاوه بر این نگاه

عنوان نماد نژادپرستی و تهدید علیه نظام جمهوری اسلامی، گسترش و پیوند این زبان  به

تر کرده است. بر همین اساس امروزه رنگروز کمبهبا هویت ملی و امنیت ملی ایران را روز

دوستی آن  ایران ۀمحوران های اصیل فارسی، مبانی هویتواژه ۀشدن گسترد شاهد فراموش

های  امانههای قومی، و ساز طرف گروه آنمحور نسبت به  در بین ایرانیان، رویکرد خصومت

ای هستیم. همراه با فراموشی عمدی زبان فارسی، رویکرد نابودی فرهنگی منطقه ـامنیتی 

گیرند نیز افزایش  جهان فرهنگی ایرانی قرار می ۀمجموععمدی آن در کشورهایی که زیر

محور و امنیتی به زبان فارسی در های تهدیدبر این همراه با نگاه یافته است. علاوه

یافته در بطن جهان فرهنگی ایرانی که یر و بزرگان رشدهکشورهای جهان ایرانی، مشا

طور زمین، به اند، در کنار آثار و میراث مختلف فرهنگی ایرانزبان فارسی بوده ۀمحور توسع

های جهان ایرانی و توسط خرده فرهنگشده است ایرانیان پاک  ۀرافزونی از خاط روز

دار به آنها فرهنگی، هویتی خاص و جهت ـ های امنیتیسامانهاند و توسط مصادره شده

روز رویکرد بهنها گرفته شده است. این تحولات روزآبودن از  ایرانی ۀداده شده و عصار

تر کرده است، رنگامنیت ملی ایران را کم محور بین زبان فارسی و پیوندگرا و گسترش
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زبان فارسی و مشتقات فرهنگی همراه با آن یعنی میراث ایران و  طوری که امروزه به

کیدی آن أگذاران امنیتی نیست و یا وجوه تمسئولان و سیاست ۀ، دیگر دغدغبودن ایرانی

ی( بر اهمیت زبان فارسی و العالای )مدظلهتأکیدات فراوان امام خامنه تر شده است.رنگ کم

گسترش آن و تهدیدات امنیتی آن توسط نظام سلطه که امروزه فرهنگ و زبان ایرانی را 

له بر ترویج زبان و معظمفراوان . تأکید استبودن این امر  های جدینشانه گرفته از نشانه

ات و در جلسو جلوگیری از گسترش فرهنگ و زبان بیگانه، فرهنگ بومی از کودکی 

 له در بین مسئولین امر به حساسیت موضوع افزوده است.های فراوان آن معظمسخنرانی

 بومیبا تأکید بر اینکه کشورهای دیگر برای مقابله با ترویج زبان و فرهنگ بارها ایشان 

خاصی وجود  ۀمتأسفانه در کشور ما برای مقابله با این موضوع برنام»گفتند:  برنامه دارند،

العالی( ای )مدظله. امام خامنه«ایم ندارد و میدان را برای گسترش فرهنگ بیگانه باز گذاشته

ها برای ترویج زبان فارسی در برخی از کشورهای  با اشاره به ایجاد انواع موانع و سختی

ما زبان  دهند، ترویج زبان فارسی را نمی ۀ، افزودند: در شرایطی که آنها اجازو منطقه غربی

، 1915ای،  )امام خامنه کنیم، آیا این کار واقعاً عقلانی است؟ و فرهنگ آنها را ترویج می

 بیانات در دیدار با فرهنگیان و معلمان(.

این امر  ، بربا ایجاد پیوندی گسترده میان امنیت ملی ایران و زبان فارسی ۀمقالاین 

 یای بلکه زبان تمدنزبان قومی و قبیلهکند که زبان فارسی در جهان ایرانی نه کید میأت

اصیل و بزرگ است که امروزه ایران سردمدار آن است و باید با ایجاد پیوند میان امنیت 

که امروزه زبان و قدرت نفوذ و گستردگی آن افزایش یابد. چرا ۀزبان فارسی، دامن ملی و

گسترش زبانی آن  های قدرت ملی هر کشوریپیوندی ناگسستنی دارند، و یکی از پایه

های تواند، ارزشیافته و باز شدن درهای فرهنگ بر روی زبان میاست. زبان گسترش

 گسترش نفوذ و قدرت ملی ایران باشد.  ۀانقلاب اسلامی را نیز گسترش داده و مقدم

 سازی مفهومی متناسب ی:امنیت مل

عاطفی و  ۀجاذبای اختلاف برانگیز است، مفهومی است مرکب از یک امنیت، واژه

ای بسیار گسترده از معانی اساسی. این ترکیب بیانگر توان سیاسی قوی، همراه با مجموعه

توان برای توجیه تعداد نهفته در این مفهوم است. از این مفهوم می ۀالعادسیاسی فوق

هایی که ممکن است به هر دلیل های سیاسی گوناگون استفاده کرد، سیاستزیادی از اقدام

های های گوناگونی چون تجارت آزاد گرفته تا حوزهها مطلوب باشد از حوزهای دولتبر

بر همین اساس نیز، امنیت ملی از موضوعاتی است که . (39: 1911 فرهنگی )بوزان،

های متنوعی از علوم )سیاسی، اجتماعی، تواند در حوزهبودن، می دلیل چندبعدی به

هدف  نینای است. همچرشتهیک موضوع میانواقع  و در( قرار گیرد ...دفاعی واقتصادی، 
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طور کلی که به، چرانیستطور خاص این مقاله نیز پرداختن به بحث امنیت ملی به

 کند.دیگری را طلب می ۀپرداختن به مبحث امنیت ملی خود نوشت

 ها وتوان احساس آرامش ناشی از اعتماد به توانایی برای حفظ ارزشامنیت ملی را می

 ,Fjadera)برابر تهدیدات بالقوه و بالفعل داخلی و خارجی دانست  اهداف حیاتی کشور در

های اقتصادی، سیاسی، فرهنگی و اجتماعی را نیز امروزه امنیت، کلیۀ زمینه. (115 :2014

 (.31 ـ 13 :1911 گیرد )بوزان،بر می در

و در ارتباط شود در مرزهای یک کشور موضوعاتی که به امنیت ملی مربوط می

مستقیم با پیشینۀ فرهنگی، اجتماعی، مذهبی، سابقۀ تمدنی، تعلقات معنوی و منافع مادی 

های مرتبط با آن، وجه عبارت دیگر، هویت ملی و ارزش. بهاست و غیرمادی همان کشور

المللی ای و امنیت بینممیز بحث امنیت ملی با مباحثی چون امنیت فردی، امنیت منطقه

ها و تهدیدات متناظر با آنها نیز برای هر که ارزش شوداین تفاصیل، مشخص میاست. با 

 .(Buzan and others :1998 :28 - 29)فرد است کشور منحصربه

ها و هراس در اری بوزان از جمله کتاب مردم، دولتآثار علمی بمکتب کپنهاگ که با 

روابط نظامی کشورها فراتر شکل گرفت، تلاش کرد تا مطالعات امنیتی را از  1111 ۀده

 ،به این مقصود، اندیشمندان این مکتب موضوعات اقتصادی، سیاسیدستیابی ببرد. برای 

سطحی عنوان مفهومی چندند. امنیت را بهدامنیت افزو ۀزیستی را به حوزاجتماعی و محیط

تبیین  و برای تحلیل و پیوسته را مطرحهمای بهامنیت منطقه ۀنظری بازسازی کردند و

 . زدایی را مطرح کردند شدن و امنیت مفاهیم امنیتی ،امنیت

تواند در یک طیف گسترده قرار بگیرد، موضوع عمومی میهر از دیدگاه مکتب کپنهاگ 

 ها عبارتند از: این طیف

 .کند(سیاسی باشد )زمانی که دولت در یک موضوع دخالتی نمیغیر. 1

قسمتی از سیاست عمومی باشد و مستلزم  یموضوعهر زمانی که سیاسی باشد ). 3

 .(گیری حکومت استتصمیم

شد و اقسمتی از سیاست عمومی ب یموضوعهر زمانی که ) امنیتی شده باشد. 9

 .گیری حکومت است(مستلزم تصمیم

شود و دوباره عنوان تهدید تعریف نمیبه یزمانی که موضوعزدایی شده باشد ) امنیتی. 4

 .((Buzan,1998: 47 - 48شود( قل میعمومی منت ۀبه حوز

طور آشکار مورد بحث و شدن به این معنی است که موضوعی به از این منظر، سیاسی

ای که برای گونهگیری شود، بهرسمی قرار بگیرد و در مورد آن تصمیم ۀانتخاب در حوز

شدن  سیاسیشدن نیز حرکت از  همراه داشته باشد. امنیتیکارگزارن خود، مسئولیت نیز به
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ای که در شود، مرحلهامنیتی دولت که این خود بخشی از امنیت ملی محسوب می ۀبه حوز

شدن باید  شود. در جریان امنیتیشده فراتر از قوانین رسمی دنبال می آن موضوع امنیتی

کننده، بازیگران  زیر را در نظر داشته باشیم: هدف مرجع، بازیگران امنیتی ۀگانجپن ۀمنظوم

کننده. در این راستا، هدف مرجع چیزی است که  آسانکارکردی، مخاطبان هدف، شرایط 

لحاظ وجودی تهدید شده است و بازیگران تهدیدکننده قصد نابودی آن را شود بهفکر می

 کننده اصولاً طور سنتی دولت بوده است. بازیگران امنیتیدارند. گرچه هدف مرجع به

، های اجتماعیبرای مثال هویت ملی، گروهعنوان هدف مرجع )هر چیزی را بهتوانند  می

برای مثال نخبگان سیاسی، حکومت، ) کننده ( تعریف کنند. بازیگران امنیتیافراد و...

کردن یک موضوع اجرا  اند که گفتار امنیتی را برای امنیتیهای فشار و ارتش( کسانی گروه

 "تهدید وجودی"عنوان را با معرفی یک موضوع مورد منازعه بهقدام اکنند. آنان این می

کنند. البته باید ، ایدئولوژی و حاکمیت ملی عملیاتی میبرای هدف مرجع برای مثال دولت

کننده در این مسیر اغلب منافع شخصی خود را به  در نظر داشت که بازیگران امنیتی

شدن در مقابل مخاطبان مورد  شانس برنده به این طریق کنند وهای پنهانی دنبال میشیوه

 (.11: 1913 هدف را دارند )حاجی مینه،

امنیت  ۀها در حوزثری بر تصمیمؤطور مکه بههستند  ، نهادهاییبازیگران کارکردی

کند و کننده که هدف مرجع را انتخاب می گذارند و هرگز به بازیگر امنیتیمی ثیرأت

زمانی که  (56: 1911شود، تبدیل نخواهند شد )بوزان، می خواستار اقدام امنیتی برای آن

داند، کننده یک موضوع سیاسی سابق را تهدید وجودی برای هدف مرجع می بازیگر امنیتی

های ارتباط جمعی با تکرار گفتمان حاکم در میان بازیگران کارکردی از جمله رسانه

، ، بازیگر کارکردیعبارت دیگربهکنند. کننده در این جریان شرکت می بازیگران امنیتی

شدن است یا بازیگری است که به اقدام گفتاری  ثیرگذار در سیر امنیتیأعامل بیرونی ت

ثیر أمد صرفاً دارای تابازیگران کار .(151: 1919کند )عبدالله خانی، شدن کمک می امنیتی

ساز تنها مرجع امنیتی  باشند، از سوی دیگر بازیگر امنیتیامنیت می ۀبر تصمیمات در حوز

یابد. معمولاً جا معنا می باشد و مفهوم عمل گفتاری نیز همینساختن یک موضوع می

و بازیگر هستند ها، احزاب و مواردی از این قبیل ساز شامل رهبران، دولت بازیگر امنیتی

 :Rajagopalan, 2008) استپرداز  ایدهمطالعاتی در مسائل امنیتی  ای هسسؤمد مانند ماکار

181.) 
صورت مستقیم امنیتی توانند موضوعی را بهدر نهایت زمانی که بازیگران امنیتی نمی

به این هدف دستیابی اجتماعی بازیگران کارکردی برای  ۀگیری از سرمایجلوه دهند با بهره

مردم یا  ۀمورد مخاطبان هدف باید توجه داشته باشیم که آنان فقط تودکنند. درتلاش می
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سالار  گیرندگان سیاسی تا نخبگان دیوانتواند از تصمیمآن می ۀنیستند، بلکه گسترعوام 

، روایناز. (Bourne and Bulley, 2011: 459)( یا افسران ارتش تغییر کند )بوروکرات

شدن زمانی موفق خواهد بود که مخاطبان هدف، جمعیت محدودتری باشند تا  امنیتی

ده نکن آسانپذیر باشد. اما شرایط مرجع عالی، بهتر امکان پذیرش تهدید وجودی علیه هدف

که به وضعیتی شود. ای یا جهانی میعنوان مفهوم پنجم، شامل شرایط داخلی، منطقه به

شدن به اهداف مرجع و  های مناسب برای تبدیلکننده در تعیین موضوع بازیگران امنیتی

شدن این است که  دیگر در جریان امنیتی ۀکنند. نکتتهدیدهای وجودی کمک می

سازی از موضوعی ای است: نخستین مرحله، تصویرمرحله سه ۀشدن آن، پروس عملیاتی

برای هدف مرجع است. در حالی که بازیگر  "تهدیدی وجودی" عنوانمشخص به

نیز  کننده کننده در این مرحله بازیگر مسلط است، بازیگران کارکردی و شرایط آسان امنیتی

انجام کنند. سرشدن هدف مرجع ایفا مینظر رسیدن تهدیدی مهمی را در بههانقش

از حالت اضطراری  اتپیشین است، به این معنی که موضوع ۀزدایی، برگشت به روی امنیت

عبارت دیگر سیری گردد. بهسیاسی بر می ۀزنی عادی در حوزخارج و دوباره به جریان چانه

فراسیاسی و امنیتی خارج شده و به  ۀخاص از حوز اتن موضوعارچوب آهاست که در چ

 شوند. سیاست روزمره و عادی برگردانده می ۀحوز

 ی و مناسبات امنیتی مکتب کپنهاگزبان فارس

گردد. روند تاریخی زبان فارسی را به کهن زبان فارسی به ایران باستان باز می ۀپیشین

کنند. زبان فارسی امروزی ریشه در فارسی میانه می تقسیمباستان، میانی و نو  ۀسه دور

 ۀدارد و فارسی میانه ریشه در فارسی باستان و فارسی تنها زبان ایرانی است که هر سه دور

جا مانده است. فارسی زبانی است که امروز تاریخی آن ثبت شده و از آنها نوشتارهایی به

النهرین هند، ترکستان، قفقاز و بین بیشتر مردم ایران، افغانستان، تاجیکستان و بخشی از

. (45 ـ 39 :1961 سرایند )ریاحی، نویسند و شعر میگویند، نامه میبدان زبان سخن می

شد، زبان فارسی را ها که به پارسیان قدیم در آسیای مرکزی اطلاق میعلاوه بر این تاجیک

 (.69 ـ 63 :1915 )تورسان زاده، انداز هزاران سال پیش تا به امروز حفظ کرده

توان المللی میملی و حتی بین ۀمل در رفتار واحدهای سیاسی در حوزأطور کلی با تبه

گاه کند. هربه این نکته پی برد که هر بازیگری رفتار خود را بر اساس هویتش تعریف می

کند. ای امنیتی پیدا میهای خود باشند، هویت صبغهنگهبانی از ویژگی ۀهمگان در اندیش

نگهبانی از هویت و ممانعت از تحدید و تحریف خواستگاه یک گروه مهمترین موضوع مورد 

های فرهنگی و میراث ها مقولاتی چون ارزشگرا است. از دید اینگرایان جامعه کید امنیتأت

مگر به بهای  ،ممکن استسنتی، تبار اخلاقی دارند و تبیین و تفسیر عقلانی آنها اساساً غیر
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کشورهای در حال توسعه بیشتر ت یک طیف. بر همین اساس هویت ملی در انکار هوی

است کند و خود متضمن تعریفی ساختاری از این مقوله معنایی امنیتی پیدا می

(Griffiths, 2010: 171).  هویت ملی پراکنده بر مبنای تنوع فرهنگی و مذهبی و یا زبانی

اند عه و رفاه مشروعیتشان را بنا کردهدر کشورهای کوچک و دموکراتیکی که بر اساس توس

د اما در جوامع تعریف کن ای عمومی و خارج از حوزۀ امنیتیتواند زبان را به مسئلهمی

تاریخی، انکار هویت و زبان ملی که در ادوار مختلف تاریخ زنده مانده و با هر تحولی همراه 

 Harttgen and) کندشدت سست های امنیت ملی آن جامعه را بهتواند پایه، میشده است

opfingr, 2014: 348 - 49). 

عنوان یکی از محورهای اساسی امنیت ملی هر کشوری زبان آن کشور است. زبان به

های امنیتی و سیاسی در حال توسعه که با انواع چالش هایاساسی هویت ملی کشور ۀلفؤم

باز . از دیرشودمنجر تواند به گسترش انسجام ملی و حفظ امنیت ملی می هستند،رو  روبه

بوزان  .(1915)قمری،  بخش افراد آن بوده است زبان عامل یکپارچگی جامعه و هویت

فراموشی سپرده شده  ۀروح جامعه بیان کرده که پاسداری از آن به بوت ۀهویت را به مثاب

های قومی لازم های گسترده و جنگهاجرتهایی چون ماست و اینک با توجه به جریان

ترین عنوان یکی از قویزبان به .(Mcsweeney, 1996: 23)شود است به آن توجه 

های تیاتصال مل ۀهاست و هم حلقهای هویت ملی، از آنجا که هم وجه متمایز ملت لفهؤم

دیپلماسی داخلی، در تواند نقش فراملی هم داشته باشد. زبان علاوه بر مختلف، بنابراین می

 .(Liddicoat, 2008)ثر است ؤدیپلماسی خارجی و سیاست خارجی کشورها بسیار م

نظر برخی از خلاف ، زبان در مواقعی برای از انسجام ملی و هویت ملیلفهؤعنوان م به

تواند عامل یکپارچگی سرزمینی و وحدت و در نهایت می 1پردازان پست مدرنیسمنظریه

 :Phaahla, 2015) باشدسرزمین مشترک  ، هنجارها وهاداشتن به ارزش احساس تعلق

عنوان یکی از اجزای هویت ملی ایرانی پیوندی بر همین اساس زبان فارسی به .(182

ناگسستنی با امنیت ملی ایران چه در گذشته و چه امروز دارد. زبان فارسی در طول تاریخ 

ی ایرانی در برابر سلطه و هجوم اقوام مختلف بوده هاها و قومیتعامل مقاومت تمام فرهنگ

مغول گرفته تا هجوم اعراب به ایران عاملی که باعث شد تا فرهنگ ایرانی و  ۀاست. از حمل

بیشتر  ،جز ایرانیان. بهه استرسوم آن در نزد ایرانیان محفوظ بماند، زبان فارسی بودوآداب

                                                            
پردازد و زبان فارسی را یکی از اجزای مقالۀ با توجه به اینکه به بحث زبان فارسی و ارتباط آن به امنیت ملی میاین  .1

کند، وارد نظریات و بخش و نه زبان قومی نگاه میعنوان زبانی هویتمهم هویت ملی ایرانی در نظر گرفته است و به آن به

مورد زبان های این نظریات درمورد هویت ملی و اجزای آن و بحثگرایانه درمدرنیستی چپهای مدرنیستی و پستدیدگاه

 نخواهد شد.
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های لفهؤهجوم اعراب و ورود اسلام تمام م های دیگر از مصریان گرفته تا ترکان باملت

. بر همین اساس ایران  تنها کشوری است که در انددادههویتی و فرهنگی خود را از دست 

 و بایداست بخش و هویتی آن  های انسجاملفهؤعنوان یکی از مدوران امروز زبان فارسی به

 )داوری اردکانی و دیگران،صورت گیرد تلاش فراوانی  از آنبرای گسترش و نگهداری 

 (.141ـ  141 :1913

امعیت های فراوانی جلفهؤعمومی و در مناسبات مختلف اجتماعی م ۀامروزه نیز در حوز

د که بر این اساس تهدید زبان فارسی مساوی تهدید امنیت کنزبان فارسی را تهدید می

موضوع هر تی کپنهاک مکتب امنیساختار باشد. بر اساس ملی ایران و انسجام آن نیز می

عنوان اساس انسجام کشور نخست باید به موضوعی سیاسی و سپس امنیتی عمومی به

پیش رو بخشی از  ۀتبدیل شود. بر این اساس با توجه به تهدیدات مختلف امروز که در مقال

های لفهؤعنوان یکی از مکلی و به یعنوان موضوعآن را توضیح خواهیم داد، زبان به

خش امروزه از سطح عمومی به سطح سیاسی انتقال پیدا کرده و خود به موضوعی ب انسجام

گذاران در سطوح  گذاری تبدیل شده است و مورد بحث مقامات و سیاستسیاسی و سیاست

 ملی امنیتۀ از حوز بخشی بهنهادی مختلف قرار گرفته است. بر همین اساس زبان امروزه 

طور عام باید تصمیمات مختلفی را اتخاذ کنند. زبان بهمورد آن درکارگزاران شده و تبدیل 

سیاسی شده و با توجه به  ۀعمومی وارد حوز ۀطور خاص از آنجا که از حوزو زبان فارسی به

بودن موضوعی امنیتی شده و فراتر از قوانین رسمی باید دنبال شود برای آن مراحل  حساس

 ۀگیریم. زمانی که موضوعی از حوز می امنیتی مکتب کپنهاگ را در نظرالگوی گانه پنج

تثبیت و انتقال آن  و آن موردگیری بهتر در شود برای تصمیمامنیتی می ۀسیاسی وارد حوز

تواند بسیار مفید باشد. بر اساس مراحل گانه میمراحل پنج کاربست ،امنیتیغیر ۀبه حوز

امروزه  در ایران اینکهمورد موضوعی امنیتی و با توجه به گانه مکتب کپنهاگ درپنج

طور خاص موضوعی عمومی، سیاسی و امنیتی طور عام و زبان فارسی بهموضوعات زبانی به

شدن و تهدید وجودی زبان فارسی توسط  توان این مراحل را برای امنیتیآید میشمار می به

 در نظر گرفت:المللی بین بازگیران مختلف داخلی و

 هدف مرجع

است  این کشوربخشی از امنیت ملی ایران، هویت ملی از عنوان عنصری زبان فارسی به

 .استشدن آن  کردن و شکسته و هدف مرجع امنیتی

 کننده بازیگران امنیتی

هایی که به ایران حمله اند. از سلسلهاین بازیگران در ادوار مختلف تاریخی متفاوت بوده

کننده در دوران اخیر  گران امنیتیمهمترین بازی های همسایه.اند تا امپراطوریکرده
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های چند باید ذکر کرد که دولتاند. هرعنوان همسایگان ایران بودههای منطقه به دولت

اند. نقش آنها در های غربی در این زمینه نیز نقش داشتهخصوص دولتالملل بهحوزۀ بین

فارسی به حوزۀ نرم ه زبان کنند عنوان بازیگر امنیتیطول تاریخ از حوزۀ استعماری به

های قومی و افراد نفوذی در دوران جدید تغییر اطلاعاتی با استفاده از متغیر گروه ـ امنیتی

توان از دولت کمونیستی اتحاد جماهیر در دوران معاصر می عنوان مثالپیدا کرده است. به

در ترکیه و  آتاتورکدولت بریتانیا در دوران معاصر و انگلستان در دوران جدید و  شوروی،

المللی، این  های داخلی و بینهمسایگان ایران نام برد. در دوران جدید با توجه به چالش

های قومی داخلی و خارجی، نهادهای اند. گروهکننده افزایش یافته بازیگران امنیتی

کنندۀ  همه از جملۀ بازیگران امنیتی المللیای و بیناطلاعاتی و امنیتی کشورهای منطقه

های اجتماعی، های اجتماعی تصویری و صوتی از جمله شبکه. رسانهن فارسی هستندزبا

عنوان ابزار  نیز بهای های تلویزیونی قومیتی و منطقههای آنلاین، شبکهمطبوعات، رسانه

 توانند به این بازیگران کمک کنند.می

 بازیگران کارکردی  

ها هستند. در این مقاله دولت پهلوی ترین بازیگر کارکردی در این زمینه دولتقدرتمند

دولت از جمله نهادهای آموزشی، نظامی،  ۀمجموعو جمهوری اسلامی، نهادهای زیر

.. .های اجتماعی ومدنی و ابزارهایشان از جمله شبکه ۀ، نهادهای جامع، امنیتیسیاسی

 باشند. می

 مخاطبان هدف

موضوع که در اینجا زبان کردن و تهدید وجودی  امنیتی ۀمخاطبان هدف در زمین

زبان فارسی ۀبعد کشورهای همسای ۀزبان ایران و در مرحلباشد، جمعیت فارسیفارسی می

ایران فرهنگی  ۀکشورهایی هستند که در حوز هدف در مرحلۀ بعدی، هستند. مخاطبان

تبلیغات سیاسی و فرهنگی در ادوار مختلف تاریخ باعث تغییر زبان و خط  اند وبزرگ بوده

هایی که با شکاف سیاسی بر مبنای قومی و آنها شده است. همچنین مخاطبان و جمعیت

 دیگر مخاطبان هدف هستند.  ۀکنند از جملزندگی می  مذهبی در مرزهای ایران

 کننده آسانشرایط 

المللی جمهوری اسلامی ایران و ابزارهای ای و بینهای داخلی، منطقهشرایط و چالش

های ه نارضایتیلزبان از طریق شرایط داخلی از جم ۀسازی مسئل امنیتیمختلف فشار برای 

روابط چالشی ایران ، های اجتماعی، سیاسیعدم وجود آزادی ،سیاسی، اجتماعی و اقتصادی

مریکا. استفاده اخصوص الملل با کشورهای غربی بهدر منطقه با همسایگان و در سطح بین



 

 
 

166 

شریه
ن

 
ل

ت / شماره چه
ق امنی

ی آفا
علم

 
شم 

و ش
ـ 

بهار 
1311

 

 . ای و...های ماهوارههای اجتماعی و رسانهشبکههای مدرن اجتماعی، مانند از رسانه

اینجا زبان فارسی است نشان  عمومی را که در یشدن موضوع یند امنیتیاشکل زیر فر

 دهد.می

 
 

ای ه نمونه پردازیم و ارتباط آنها وگانه مییک از موارد پنجدر بخش بعدی به توضیح هر

کنیم و به تهدیدات زبان فارسی و ارتباط آن با امنیت متفاوتی در این زمینه را بیان می

 پردازیم.ملی ایران نیز می

 گرایی، زبانی قومی یا ملی؟گرایی تا ایرانیی زبان فارسی؛ از پارس ،هدف مرجع

که بازیگران است عنوان موضوعی بههدف مرجع در این پژوهش زبان فارسی 

ای مدون برای از بین بردن و تهدید وجودی آن دارند. زبان فارسی تا کننده برنامه امنیتی

، مغول و فتح ایران به دست آنان ۀسیاسی بود. بعد از حملبه ایران غیر هاقبل از ورود مغول

سوی حاکمان مغول برای نابودی و هایی از با توجه به بیگانگی زبان فارسی برای آنها، تلاش

 ۀویرانگیر و وحشیان ۀشد. )بررسی حمل ی انجامهای محلی مغولزبان با آنجایگزینی 

دیگری را طلب  ۀثیرات فرهنگی، اجتماعی، زبانی و سیاسی آن نوشتأن و تاها به ایر مغول

شیوایی و بیان چگونگی فایده بود و آنها مغلوب زبان فارسی و ها بیاما این تلاش .کند(می

 ورود به سطح سیاسی

ورود به سطح 

 امنیتی

سازی  و ارتباط با امنیتی

امنیت ملی و سیاستگذاری 

 فراتر از قوانین رسمی

هدف مرجع: 

 زبان فارسی

 

بازیگران کارکردی: دولت، 

مجموعۀ دولت و نهادهای زیر

شهروندان عادی و نهادهای 

 جامعه مدنی

مخاطبان هدف: شهروندان 

زبان در مرحلۀ بعد فارسی

های با شکاف ها و گروهجمعیت

 ، قومی و مذهبیسیاسی

کننده: شرایط داخلی، آسانشرایط 

به  ای و ابزارهای فشار کهمنطقه

 شوند.امنیتی ساختن منجر می

کننده: بازیگران بازیگران امنیتی

های خارجی از جمله دولت

المللی. بازیگران همسایه و بین

های قومی داخلی از جمله گروه

 های اجتماعیو رسانه

عمومی  یعنوان موضوعزبان  به

 سیاسی در سطح غیر
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 .(1911و این باعث شکوفایی فرهنگ و ادب فارسی شد )رسولیان و عبارسی،  دآن شدن

اعراب و ورود اسلام به  ۀرفت حمل شدن پیش سمت امنیتی بعدی که زبان فارسی به ۀدور

های و جنگ اعراب ۀبا توجه به فروپاشی سیاسی و اجتماعی ایران در زمان حمل 1ایران بود.

خاموشی موقت فرو رفت. ایران، به خلی مختلف، زبان فارسی بعد از ورود اعراب به دا

زبان فارسی  یهای ایرانی نیز باعث غروب موقتدودمانبیشتر فروپاشیدگی ایران و شکست 

کردن  المللیمرور با شروع ارتباط اعراب با ایرانیان و رواج فرهنگ اسلامی و بینشد. اما به

زبان فارسی آشنا شدند و شروع به یادگیری آن کردند و زبان فارسی دوباره اسلام، اعراب با 

چند باید این هر .(15 ـ  56 :1919 های اسلامی شروع به رشد کرد )زمردی،در سرزمین

تعداد زیادی از ایرانیان به ایران، اعراب  ورود از نکته را نیز ذکر کرد که اصولاً در زمان بعد

آداب، رسوم و فرهنگ خود از جمله زبان فارسی را حفظ کردند و ایران تنها سرزمینی بود 

  تنها تغییر نکرد بلکه باعث گسترش و شکوفایی اسلام نیز شد.فرهنگ و زبان آن نه که

ا زبان های مختلف یا به مبارزه بها ودودمانسلسلهایران،  در طول دوران مختلف تاریخ

اند. زبان یا به گسترش و شکوفایی آن روی آورده اند وفارسی برای نابودی آن پرداخته

های ایرانی در دوران بعد از اسلام سیس سلسلهأخصوص بعد از تفارسی کنونی همواره و به

کار گرفته شده است. ضمن  رسمی و حکومتی به عنوان زبانویژه از صفویان به بعد، بهبه

عنوان زبان ملی مورد استفاده شعرا و نویسندگان گسترۀ ود یازده قرن بهاینکه حد

 .(1911جغرافیایی فرهنگی ایران بود )همان، 

 ۀهای دیگر و تعامل گستردگیری از زبانعنصر اساسی زبان فارسی ادبیات آن است. وام

(. 11: 1916 )آهنی،فرد آن است بههای منحصرهای دیگر از جمله ویژگیاین زبان با زبان

عنوان زبان ارتباط اقوام ایرانی با یکدیگر و طوری که آن را از انحصار نژادی رها کرده و بهبه

حافظ عناصر فرهنگی و تمدنی مشترک میان اقوام نقشی ممتاز داشته است. علاوه بر این، 

برای  گاه تزاحمیهای ایرانی هیچنسبت با دیگر زبان در صورت طبیعی ورشد این زبان به

همراه نداشته است. از سوی دیگر بسیاری از مورخان بزرگ دوران اسلامی با ها بهدیگر زبان

 آنها عنوان زبان قرآن و امکاناتی که این زبان در اختیاروجود علاقه به زبان عربی به

نوشتند. فلاسفه و علمای بزرگ گاه به هر دو زبان گذاشت، آثار خود را به فارسی می می

تجربیات  های علمی وها ویافتهها و اندیشهو عربی و گاه تنها به زبان فارسی ایده فارسی

آنان برای خود زبانی غیر از بیشتر در حالی که  .(44: 1911 )قبادی، نگاشتندخود را می

                                                            
خصوص دوران شدن آن در دورۀ ایران معاصر به وضعیت زبان فارسی و امنیتی این مقالهکه بخش اعظم به این . با توجه 1

مورد زبان فارسی نوشتۀ دیگر کند، وارد شدن به حوزۀ مباحث تاریخی دربررسی میبعد از انقلاب اسلامی تا امروز را 

 صورت خیلی کلی و گذری از مباحث تاریخی عبور شود.طلبد و در اینجا سعی خواهد شد به می



 

 
 

161 

شریه
ن

 
ل

ت / شماره چه
ق امنی

ی آفا
علم

 
شم 

و ش
ـ 

بهار 
1311

 

گاه زبانی ایستا نبوده است. در زبان فارسی داشتند. زبان فارسی با توجه به ادبیات آن هیچ

زبان فارسی از گزند تغییر و نابودی حفظ شده است و امروزه نیز  ،ختلف تاریخطول ادوار م

چند خط آن تغییرات فراوانی کرده است. حفظ زبان فارسی بدون هر به اینجا رسیده است،

های مختلف های اندیشمندان و شاعران مختلف ایرانی در طول سدهشک مدیون تلاش

اند زبان هایی که در اعصار مختلف تاریخ وجود داشتهبوده است وگرنه مثل بسیاری از زبان

طور کلی زبان فارسی از ادوار شد. بهفارسی هم در صورت نبود افرادی صالح نیز حذف می

گاه زبان قومی به اصطلاح خاص نبوده است و زبانی معرفتی، گذشته تا به امروز هیچ

ها و نژادهای مردمی با رنگآفرین بوده است و باعث شده است  وحدت و بخش انسجام

بر . (1911)زمردی،  1مختلف با فاصله زیاد جغرافیایی بتوانند با یکدیگر ارتباط برقرار کنند

های امنیتی عمیقی شده است. بازیگران همین اساس امروزه زبان فارسی دچار چالش

 ۀکردن مسئل کننده این زبان که در بخش بعدی به آن اشاره خواهیم کرد، با امنیتی امنیتی

اند. مهمترین استدلال زبان فارسی، هویت ملی و امنیت و انسجام ایران را نشانه گرفته

های فرهنگی و امنیتی های قومی سیاسی و سازمانخصوص گروهکننده )به بازیگران امنیتی

ای خاص است که از که زبان فارسی زبان قوم و قبیله استکشورهای خارجی( این 

 حکمرواییزور به نام گرفته است،ایران  امروز بخش اعظمی از سرزمینی که الایام بر قدیم

اند و جغرافیایی ساختگی به نام اند و به تحمیل زبان و فرهنگ خود روی آوردهکردهمی

 .و پان عربیسم( یسمپان ترک هایاستدلالعنوان مثال اند )بهایران و زبان فارسی ساخته

دانند که به آنها تحمیل شده است ای از عربی میلهجه بعضی از آنها زبان فارسی را

کننده با هدف قراردادن قلب هویت ایرانی، به  این بازیگران امنیتی .(1911 )محسنی،

، تدریس و های زبان فارسیرفت از چالشاند. آنها برای برونمبارزه با این زبان روی آورده

ی ا، فدرالیسم منطقه، فدارالیسم زبانیدیگر هایهای محلی و مطالعه به زبانیادگیری زبان

عنوان هدف مرجع در کنند. آنها زبان فارسی را بهطلبی را پیشنهاد میو در نهایت تجزیه

کنند. در بخش بعدی ای نیز استفاده میاند و برای این کار از هر نماد و استعارهنظر گرفته

 شد.ها آورده خواهد های متناسبی از این چالشمثال

 کننده بازیگران امنیتی

ای، داخلی و در طول تاریخ زبان فارسی در فواصل معین توسط بازیگران منطقه

کننده در  شده است. بر این اساس در این بخش به دو بازیگر امنیتی امنیتیالمللی  بین

: این بازیگران عبارتند ازکنیم. مورد زبان فارسی اشاره می دوران معاصر و جدید در
                                                            

وانید به ت بیشتر به تاریخ زبان فارسی می ۀپردازد برای مطالعبا توجه به موضوع مقاله که بیشتر به مباحث روز می. 1

  .مراجعه کنید و مقاله که در این مورد نوشته شده استتاب کصدها 
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ای امنیتی و غیر امنیتی و هکننده دولتی و عناصر آنها از جمله دستگاه بازیگران امنیتی

 های اجتماعی.های قومی و رسانهبازیگران غیر دولتی و گروه

 و عناصر آنها های خارجیبازیگران دولت

های همسایه ایران کردن توسط دولت با توجه به تاریخ معاصر ایران، اولین دورۀ امنیتی

ریزی شد. از جمله کشورهایی که به المللی طرحاساس منطق معادلات داخلی و بین بر و

دولت ترکیه و شخص آتاتورک بود. زبان زد زبان فارسی دست  ۀتغییر و حذف گسترد

فارسی که زبان اصلی دربار امپراطوری عثمانی بود، با اعلام جمهوری در ترکیه و با 

برای نزدیکی به غرب و ساخت جدیدی از زبان  گذاری مستقیم شخص آتاتورکسیاست

های متعدد ترکی کنار گذاشته شد. قبل از آن در اواخر دوران عثمانی با توجه به چالش

بین امپراطوری صفوی و عثمانی و بعد از آن قاجار دورۀ حذف و فراموشی زبان فارسی آغاز 

یند را سرعت بخشید اترکیه این فراعلام جمهوری در  .(Zurcher, 2004: 34 - 44) شده بود

و باعث شد زبان فارسی به فراموشی سپرده شود. حتی امروزه با نگاهی به زبان ترکی 

 د و یا اصولاًری از کلمات ترکی ریشه فارسی دارتوان به این نکته پی برد که بسیا می

فارسی و  گرفتن زبان ترکیسم و سکولاریسم و مترادف. انتخاب ایدئولوژی پاناستفارسی 

 :Lewis, 2002) راندن این زبان در ترکیه شد ماندگی باعث به حاشیهعربی با اسلام و عقب

45 - 47) (Perrya,1985). 

های آذربایجان دوم توسط دولت شوروری و با استفاده از عناصر داخلی در استان ۀدور

زمان جنگ جهانی دوم و المللی ایران در شد. معادلات داخلی و بیناجرا ایران و کردستان 

های آذربایجان و کردستان فرهنگی در استان ـ آمدن جنبشی قومیوجود هبعد از آن باعث ب

فرهنگی  ۀطلبی و مبارزشد که با حمایت مستقیم دولت اتحاد جماهیر شوروری به جدایی

ان مختار آذربایجان و کردستو سیاسی با دولت ایران دست زدند. در همین زمان دولت خود

 ،نظرهای موردکردن به زبان فارسی در استان ، خواندن و صحبتکردن نوشتن با ممنوع

. البته مبارزه با زبان فارسی در این با زبان فارسی گسترش دادندرا خود  ۀمخالفت و مبارز

پ های محلی که با زبان محلی چاها پیش با انتشار مجلات و روزنامهها از مدتاستان

 کردمی تبلیغرا  کمونیستی دولت شوروریو  ضد ایرانی گرایانه و گرایشات قوم شد می

 ک.گ.ب )سازمان امنیت شوروی( که اخیراً ۀشروع شده بود. بر اساس اسناد محرمان

ای رسمی جعفر باقروف ، در نامهاند ایران به آن دسترسی پیدا کرده ۀپژوهشگران حوز

دموکرات و استالین بود( از  ۀه تنها رابط بین فرقرئیس رهبر حزب کمونیست آذربایجان )ک

خواهد که در اولین اقدام مدارس را موظف کنند تا زبان فارسی را حذف و به وری میپیشه

فارسی از سطح شهر های  کتابها و زبان ترکی آذری تدریس شود و تمام مجلات، روزنامه



 

 
 

111 

شریه
ن

 
ل

ت / شماره چه
ق امنی

ی آفا
علم

 
شم 

و ش
ـ 

بهار 
1311

 

ه در این رابطه شخصاً با اعضای د. میرباقروف در این نامه ذکر کرده بود کآوری شوجمع

در همان زمان نیز . (1914 حزب کمونیست شوروی مشورت کرده است )جوادی، ۀرتببالا

مدونی را برای مبارزه با فرهنگ ایرانی و زبان فارسی در سطح آسیای  ۀدولت شوروی برنام

فرهنگی  سازمان ک.گ.ب و مسئول ۀپایمور بلندأمرکزی تدارک دیده بود. یوری سالکوف م

مور اجرای این برنامه در آسیای مرکزی شد. أازبکستان م میز کشورهای تاجیکستان و

کردن زبان روسی در مدارس و ادارات، تغییر زبان نوشتاری مجلات و  ، رسمیها کتابتغییر 

زبان به سیس دو رادیو أهای متنوع به زبان روسی و تهای محلی، پخش برنامهروزنامه

 Dickens, 1995 and Kenzhekhanuly)بود روسی در این مناطق از مشتقات این برنامه 

تاریخی نیز اشاره کرد که برای بیش از  ۀعلاوه بر این باید به این نکت .(37 - 35 :2012

هند بود و دولت استعماری  ۀقارزبان بخش اعظمی از شبه ،پانصد سال زبان فارسی

مدون و ساخت  یریزبا برنامه ،هند ۀقارشبهه ب ریااستعم دازیانبرای دست انگلستان

 .اقدام کردزبان فارسی  و سخت مدارس و آموزش زبان انگلیسی به نابودی نرم

آسیای مرکزی تشکیل شدند  ۀبعد از فروپاشی شوروی اکثر کشورهایی که در حوز

عنوان مثال دولت ازبکستان سازی زبان فارسی روی آوردند. به عمدی به امنیتیغیر عمدی و

زبان و تمام نمادهای فارسی و با کمک روسیه در طول زمان به حذف مدارس فارسی

مات شوروی به دولت ازبکستان یکه بر اساس تقس زبانیتاجیکی در شهرهای فارسی

علاوه بر این وقوع انقلاب اسلامی و  .(Ismailova, 2001) ضمیمه شده بود، دست یازید

غربی با نام اسلام، و تبلیغات ضد ۀگیری ایران در جبهای و قرارلات منطقهتغییر معاد

مورد انقلاب اسلامی، باعث پوشاندن شکوه، عظمت و  های غربی درشدت منفی رسانه به

. با شدمانده به جهانیان معرفی عنوان زبانی عقبزیبایی زبان فارسی شد و زبان فارسی به

ایران و شروع روابط چالشی با غرب و کشورهای همسایه، آنها گیری دولت انقلابی در شکل

علنی و پنهانی علیه ایران، انقلاب اسلامی و مظاهر فرهنگی مردم ایران  ۀنیز شروع به مبارز

ای سیاست خارجی و داخلی ایران جهکردند. انقلاب اسلامی باعث چرخش صد و هشتاد در

 و تغییر برند ملی ایرانیان در دنیا شد. 

های لفهؤمورد زبان فارسی و دیگر م منفی درتبلیغات های متخاصم در این زمینه دولت

ها شبکۀ تلویزیونی قومی، مذهبی با همکاری فرهنگی ایران را شروع کردند. حمایت از ده

عنوان زبانه، برچسب به زبان فارسی بهها و مجلات دوعناصر داخلی، حمایت از روزنامه

اقدامات آنها است. در همین زمینه  ۀعلمی و زبان بنیادگرایی از جملغیر مانده وزبانی عقب

ای های منطقهعراق و سوریه و رقابت ۀو مسئلغرب آسیا تحولات ، های اخیردر سال

با کشورهای همسایه از جمله عربستان باعث تسریع در روند ایران جمهوری اسلامی 
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 3111ساس سازمان امنیتی عربستان در سال کردن این زبان شده است. بر همین ا امنیتی

های قومی و مذهبی با هدف مستقیم ضربه سیس شبکهأبودجه ده میلیون دلاری را برای ت

در  ،مستقیم تضعیف فرهنگ و زبان فارسیزدن به نظام جمهوری اسلامی و هدف غیر

نین چمذهبی در ایران، تحریک  های قومی ودستور کار قرار داد. حمایت از جنبش

مورد مستقیم دراندازی شوهای سیاسی مستقیم و غیربه شورش، تبیلغات و راه ییها اقلیت

و  ها تمامیت ارضی ایران، زبان فارسی و... با تحریف تاریخ از جمله اهداف این شبکه

های آنها این است که ایران در هفتاد سال اخیر به شکل . از جمله کلیشهاستها  سایت

. آنها همچنین زبان فارسی را است تقلبی ۀایران یک اید ۀآمده و اصولاً اید ایران امروزی در

دانند و آن را دانند و عمر آن را کوتاه میها و اقوام ایرانی میلی به قومیتیزبانی تحم

از عناصر قومی و مذهبی  در این راه(. 65: 1911 )احمدی،دانند برگرفته از زبان عربی می

توان نگاهی بر کنند. در این زمینه میکارشناس و دکتر استفاده زیادی میایرانی با نام ضد

ای فارسی زبانی انداخت که به نام دفاع از حقوق اهل سنت ایجاد های ماهوارهشبکه ۀبرنام

گرایی را تشویق و حمایت طلبی و قوممستقیم جدایی، اما در پشت پرده و غیراندشده

های بخش سایت توان به مقالات و اخبارهمچنین می ....(کنند )نور، وصال، کلمه و می

 مثل الجزیره، العربیه و... اشاره کرد.  هاییفارسی و شبکه

 های روسی، ترکی و آذری وابسته به نهادهای امنیتی کشورهایسسهؤعلاوه بر این م

ان فارسی با مستقیم و با کنار هم قراردادن زب، با تبلیغات مستقیم و غیرترکیه و آذربایجان

، رادیکالیسم و... اصولاً انگیزه و نبود علمی ضد، خر بودنأمت ،مدرنیته ماندگی، ضدعقب

کدام از این کشورها گیرند. هرمند هستند میاشتیاق را از افرادی که به این زبان علاقه

ن که امروزه در کشوری مثل تاجیکستا ،عنوان مثالکار دارند. به هدف خاص خود را از این

ریزی شده صورت برنامهزبان است، نهادهای امنیتی و فرهنگی روسیه بهکشوری فارسی

موزشی وابسته به دولت آبرند. همین امر را نهادهای فرهنگی و زبان فارسی را از بین می

عنوان مثال بر اساس کنند. بهترکیه در افغانستان و ازبکستان امروزی پیگیری می

مورد یادگیری گفتاری و نوشتاری های اجتماعی درر یکی از شبکهنظرسنجی که اخیراً د

اند که فقط پانزده درصد آنها گفته ،کامل فارسی در تاجیکستان در بین جوانان انجام شده

آنها  ۀ، اداری و علمی استفاده کنند. بقیعنوان زبان ملی، نوشتاریخواهند از فارسی بهمی

اند. دلایلی که برای عدم انتخاب فارسی نگلیسی دادهلویت را به زبان روسی و بعد اوا

دانشجویان تاجیک داخل و از فیس بوک  ۀسنجی در شبکاند عبارت است از: )نظر گفته
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 .1(3115، خارج تاجیکستان

گیری روسی و یا انگلیسی جهانی از نوگرایی و مدرنیستم و آزادی اجتماعی را به یاد

از لحاظ اقتصادی با یادگیری زبان روسی و یا انگلیسی ما  کند. علاوه بر اینروی ما باز می

به روسیه و یا فناوریها تحصیل و آشنایی با انواع  ۀ، ادامتوانیم برای پیدا کردن شغلمی

های رسد، عدم پیوند سیاسی جهان ایرانی با آزادینظر میبه  .3کشورهای غربی سفر کنیم

اقتصادی، برچسب ناخوشایند سیاسی و  ، وضعیت نابسمانغربی ۀاجتماعی و مدرنیت

کرد جمهوری اسلامی برای گسترش متناسب  های دنیا و عدم هزینهاجتماعی در رسانه

زبان فارسی و فرهنگ ایران و پیوند اجباری فرهنگ و زبان ایرانی با بخش رادیکال و سنتی 

ات منفی باعث در کنار تبلیغ ،کندمخالفت میو سیاسی های اجتماعی اسلام که با آزادی

زبان از یادگیری زبان فارسی شده است. گردانی بخش اعظمی از جوانان مناطق فارسیروی

امروزه در کشوری مثل تاجیکستان بعضی از جوانان از طریق زبان روسی با خانواده، 

. رودمیفراموشی  بهرو طور کلیکنند و زبان فارسی بهدوستان و اجتماع ارتباط برقرار می

دریجی تصویب کرده بود تا با تغییر ت ۀهای اخیر دولت تاجیکستان طرحی را آمادلدر سا

 )احمدی، آن کندجایگزین در مدارس، دانشگاها و ادارات  زبان روسی، زبان تاجیکی را

ای هم در این زمینه در تاجیکستان به جریان افتاده است های گستردهبحث (.359 :1916

اند. اما وابستگی سیاسی و نظر کرده نیز در این زمینه اظهارو موافقان و مخالفان زیادی 

مستقیم و مستقیم روسیه و نهادهای اقتصادی دولت تاجیکستان به روسیه و تهدیدهای غیر

امنیتی و آموزشی آن توان اقدام مناسب در این زمینه را از دولت تاجیکستان گرفته است. 

خواندن موضوع گسترش زبان فارسی در  منیتیدر این زمینه نهادهای مطالعاتی روس با ا

کنند زبان فارسی را در تاجیکستان دانند و سعی می، آن را علیه منافع خود میتاجیکستان

 ،آورند(افغانستان مثال می )در این زمینه از ایران و ماندگی، رادیکالیسم اسلامیزبان عقب

 .(Dickens, 1995 and Zurcher, 2004)استبداد، و تهجر معرفی کنند 

  های اجتماعیهای قومی و رسانه، گروهدولتیبازیگران غیر

های مختلفی از شهروندان عادی گرفته تا گروه ه ازکنند دولتی امنیتیبازیگران غیر

های های و سرویسهای اجتماعی که توسط دولتیافته قومی و رسانههای سازمان گروه

                                                            
در کشور  (UPVسنجی توسط دانشجوی دکتری تاجیک در رشتۀ مطالعات فرهنگی در دانشگاه باسک ). این نظر1

ای دفاع در قالب مقاله. نتایج خروجی تز این دانشجو بعد از باشدنامۀ وی میاسپانیا انجام شده است و مستخرج از پایان

 منتشر خواهد شد.
Aliyof, Khorshid (2015) Aprender Tajik en Tayikistán y identidad nacional, Ph.D. 

dissertation, University of the Basque Country 

 .در این مورد بیشتر مقایسه با زبان روسی انجام گرفته است .3
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 .(Liddicoat, 2008: 131)گیرد شوند را در بر میامنیتی کشورهای مختلف حمایت می

کشورهای راهبردی های آموزشی و سسهؤمورد زبان فارسی این بازیگران عبارتند از م در

هایشان زبان فارسی را زبانی قومی، طور خودکار در پژوهشهمسایه و منطقه که به

، آذربایجان، عراق، عربستان، ، ترکیه. این نهادها در روسیهدانندشده و کهنه می تحمیل

های کلان و با دریافت بودجههستند کویت و بعضی از کشورهای دیگر مشغول به کار 

های موزشی مختلف و برگزاری کنفرانس و دادن بورسیهآهای پژوهشی و نوشتن طرح

هدف مرجع یعنی زبان فارسی را  ،تحصیلی آموزشی همراه با یادگیری زبان کشور مقصد

تلویک در مسکو اشاره کرد که  ۀسسؤتوان به ماین نهادها می ۀاند. از جملرفتهنشانه گ

سسه دو سال پیش با برگزاری ؤ. این ماستو وابسته به دومای روسیه راهبردی ای سسهؤم

های خود با های غربی در یکی از پنل هدانشگااستادان کنفرانسی و دعوت از چندین تن از 

بزرگ به این نتیجه  1نفوذ آن در سرزمین روسیه ۀو حوز کشیدن بحث زبان فارسی پیش

مناطق رو به نابودی است و بر این اساس باید  ۀجز ایران در بقیرسیدند که این زبان به

دولتی تر کند. از جمله دیگر بازیگران غیرنفوذ خود را در آن مناطق گسترده ۀروسیه حوز

هستند که با برگزاری  .تان، کویت و..سسات کشورهای دیگر از جمله در ترکیه، عربسؤم

های بزرگ و پرهزینه در های پژوهشی و برگزاری کنفرانسهای مشترک و پروژهطرح

دانند و بر همین اساس بر کشورهای غربی، تمامیت ایران را تصنعی و اجباری می

نده های آیدانند که در سالکنند و ایران را کشوری میبودن زبان فارسی حکم می تصنعی

از دیگر  .3پنجه نرم کندوهای داخلی دستهای متعدد قومی و زبانی و جنگباید با بحران

طلب و یا خودمختار نام برد های قومی و تجزیهتوان به گروهکننده می بازیگران فعال امنیتی

ن تلویزیونی و... به مبارزه با فرهنگ ایرانی و زبا ۀ، شبککه با هزاران سایت، مجله، نشریه

طلبد و اکثر دیگری را می ۀکه پرداختن به موضع آنها نوشت ،اندهفارسی روی آورد

های آنها آشنا هستند. از جمله ایران و زبان فارسی با فرضیه ۀحوزاستادان پژوهشگران و 

های آنها عبارتند از رادیو صدای آذربایجان، کوموله تی وی، رادیو صدای کردستان، رسانه

 ۀزاگرس، گلی کردستان، میزوپوتامیا، گونازتی وی، الاحواز تی وی، شبک تیشک، روژهلات،

 . حزب مردمی بلوچستان و...

                                                            
به مناطقی اشاره دارد که آنجا بخشی از امپراطوری روسیه تزاری و یا  (Russia land. سرزمین روسیه یا )1

هایی بوده که در طول تاریخ تا زمان شوروی به حوزۀ روسیه اضافه شده و امروزه نیز جمعیت عظیمی از نژاد  سرزمین

 کنند. ها در آن زندگی میها یا روس زبانروس

کنند. از جمله آنها دولتی هستند که باز هم از بودجۀ دولتی ارتزاق میهایی غیر. بخشی از این مؤسسات دولتی و بخش3

وابسته به دولت ترکیه نام برد که همه ساله در کشورهای مختلف از  (Yunus emreتوان به مؤسسۀ یونس امره )می

 کند. جمله ایران به دانشجویان زیادی بورس تحصیلی اهدا می
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، پان عربیسم کردیسمترکیسیم گرفته تا پانهای پانها طیف متنوعی از گروهاین گروه

، اجتماعی و اقتصادی های سیاسیها با استفاده از شکافشود. همین گروهو... را شامل می

زبان فارسی بپردازند.  ند تا به نفی هویت ملی وکنسات شهروندان عادی استفاده میز احساا

کمک آنها  شنیداری نیز به های مختلف دیداری وهای اجتماعی و رسانهامروزه ابزار شبکه

های اجتماعی اساسی در محیط های سیاسی، اقتصادی و نبود آزادیآمده است. نابرابری

زبان فارسی شده است.  کردن هویت ملی و زدن به مطالبات و امنیتی ایران باعث دامن

رسان افزارهای پیامهای اجتماعی مانند فیس بوک، توییتر، اینستاگرام، نرماستفاده از شبکه

های گیری گروهمختلف در تلفن همراه از جمله وایبر، واتس آپ، تلگرام و... باعث شکل

ها و قومی و مذهبی شده و با توجه به نابرابری سازیمختلف اجتماعی از طریق شبکه

ها بعضی از مردم را برداری از این شبکههای قومی و سیاسی با بهرهمشکلات مختلف، گروه

های کنند و اعتراض و مقاومت اجتماعی را از حوزهعلیه زبان و فرهنگ ملی بسیج می

دهند. در  ملی ارتباط می اجتماعی، سیاسی و فرهنگی به مسائل قومی، زبانی و انسجام

های اخیر با توجه به فضای اجتماعی و سیاسی ایران و مشکلات اقتصادی و تعاملات سال

 مسائل قومی و مذهبی به اعتراضات فردی، زمینۀای در ترین مسئلهالمللی کوچکبین

ای که شاید اگر در شکل شورش در آمده است. مسئله گروهی و در مواقعی خیابانی و به

رسد کردند. به نظر میراحتی شهروندان از کنار آن گذر میافتاد بهشور دیگر اتفاق میک

دادن اعتراض و  های زبانی و قومی در ایران برای استفاده و نشانو شکافعوامل استفاده از 

شدت محدود های اجتماعی و سیاسی بهای که آزادیمقاومت در برابر دولت در فضای بسته

آید، شدت پایین میتحمل شهروندان نیز به ۀیت اخلاقی، اجتماعی و آستانشود و ظرفمی

ست. اما ا شناختی دیگری دارد که از حوزۀ بحث این مقاله جدادلایل اجتماعی و روان

سمت مباحث هویتی و زبان  مبحثی که به این مقاله مربوط است بحث آماج این حملات به

ناشدنی که حق آموزش زبان مادری حقی جدا مباحثی از این قبیل ۀ. درباراستفارسی 

های  زبان فارسی و زبان علیهچیز باید است، زبان فارسی زبانی تحمیلی است، چرا همه

شاه رضا دولت پهلوی و ۀاگر هم هست ساخت ،، هویت ملی در ایران وجود نداردمحلی باشد

شدن و  که این باعث ضعیف .تصنعی بوده و.. وجود آمد و هریزی ببود که با سرکوب و خون

 کردن هدف مرجع یعنی زبان فارسی و متعاقب آن هویت ملی ایران شده است.   امنیتی

 بازیگران کارکردی

اول دولت و نهادهای  ۀکردن هدف مرجع در مرحل امنیتی ۀبازیگران کارکردی در زمین

. هستندشهروندان یک جامعه  مدنی و ۀدوم نهادهای جامع ۀمجموعه آن و در مرحلزیر

 :Wills, 2009)دارند ای کردن یا نکردن زبان نقش دوگانه بازیگران کارکردی در امنیتی
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 نقش منفی بازی کنند. گاهاًتوانند نقش مثبت و در مواقعی می .(35

گذار و راهبر زبان فارسی در تاریخ معاصر ایران نهادهای مختلفی سیاست ۀدر زمین

تاریخ، فرهنگ،  ۀثر از ایدئولوژی و سیاست دولت مربوطه در زمینأاین خود متاند که بوده

 ۀمجموعگذار همراه با زیرعنوان نهاد سیاستسیاست و سیاست خارجی بوده است. دولت به

شدن موضوعی سیاسی که در اینجا زبان است جلوگیری  تواند از امنیتیخود همیشه می

زبان فارسی از زمان تشکیل دولت مدرن  ۀبراند. در زمینامنیتی  غیر ۀکند و آن را به حوز

این  کار شاه( مقدمات تشکیل فرهنگستان زبان و ادبیات فارسی مهیا شد.در ایران )رضا

 کردن زبان فارسی بود )آرشیو ملی، سازی و مدرنفرهنگستان گسترش، پالایش و تطهیر

بنیاد فرهنگی  ۀمجموعبه زیرفرهنگستان زبان و ادبیات فارسی در پهلوی دوم . (1911

اول در  ۀگذاری و گسترش فرهنگ ایرانی در درجپهلوی با سرمایه بنیادپهلوی در آمد. 

گسترش فارسی را  ۀبعدی در کشورهای غربی و شرقی زمین ۀکشورهای هدف و در مرحل

بنیاد در دیگر نقاط جهان مهیا کرد. با توجه به ایدئولوژی ناسیونالیستی پهلوی اول و دوم، 

رشد و گسترش زبان فارسی  ۀگذاری در زمینهای سنگین به سیاستپهلوی با صرف هزینه

گذار دادن ثیرأهای بسیار تسیاست ۀنقاط کشور و سپس دنیا دست زد. از جمل ادر اقص

سیس أنقاط دنیا و ت ازبان فارسی از اقص ۀمند به مطالعبورسیه به دانشجویان علاقه

لعات ایران و زبان فارسی در نقاط مختلف دنیا بود. بعد از انقلاب های آموزش و مطا کرسی

المللی و بینراهبردی بنا بر ماهیت اسلامی انقلاب ایران و با توجه به تغییر اهداف سیاسی 

دولت جمهوری اسلامی سیاست گسترش فرهنگ ایرانی و زبان فارسی را کنار  ،ایران

یران روی آورد. این امر به تضعیف و فراموشی گذاشت و به گسترش اسلام شیعی با برند ا

های  شدن بسیاری از کرسی فرهنگ و زبان فارسی در بسیاری از نقاط دنیا و بسته

علاوه بر این نهادهای  دلیل عدم حمایت مالی شد.ارسی بهشناسی و ادبیات ف ایران

بعد انقلاب ایران المللی در قبل و دولت با توجه به اهداف متفاوت داخلی و بین ۀزیرمجموع

الملل روی آورند. به پیگیری اهداف کلان دولت جمهوری اسلامی در سطح داخلی و بین

این تغییر سیاست امروزه به تغییر در تصویر ایرانیان در دنیا منجر شده است. علاوه بر این 

های قومی و گیری گروههای اجتماعی حداقلی بعد از انقلاب اسلامی و شکلعدم آزادی

ذهبی متفاوت، بخشی از نسل جوان ایران را دچار بحران هویتی کرده و به مسائل هویتی م

و زبانی نیز دامن زده است. مشکلات اقتصادی و عدم رشد علمی متناسب در کشور و فرار 

عنوان بزرگترین و نخبگان نیز باعث گسترش بیشتر بحران شده است. دولت به

دور گذاری درست و بهد با سیاستتوانهایش میموعهمجترین نهاد کارکردی و زیرقدرتمند

د. به نظر شدن زبان فارسی را بگیر های ایدئولوژیک جلوی امنیتیها و تنشاز چالش
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پوشانی دلیل تداخل کارکردی بازیگران دولتی، همرسد در دوران بعد از انقلاب به می

بودن و نداشتن نگاه  یکگرایی سیاسی در بوروکراسی اداری، ایدئولوژکارکردی، گروه

های حاکمیت، استفاده از مسائل قومی و زبانی برای رقابت ۀدر بخشی از بدنراهبردی 

، پروپاگاندای سیاسی و کسب رأی و... بازیگران کارکردی را در بطن سیاسی و جناحی

ساختن قرار داده است و با توجه به وضیعت سیاسی ایران در مواقعی این  امنیتی ۀمسئل

اند. در شدن زبان شده شدن موضوعی سیاسی از جمله امنیتی یگران خود باعث امنیتیباز

 ۀعنوان مثال در زمان انتخابات بخشی از بدنتوان به این موارد اشاره کرد: بهاین زمینه می

مدنی با طرح مطالبات قومی و مذهبی و  ۀهای سیاسی جامعدولت و بعضی از گروه

دنبال زبان را سیاسی کرده و به ۀقومی مسئل مذهبی و هایکردن از شکاف استفاده

دیگر تدریس  ۀکنند. مسئلکشی سیاسی هستند و از این طریق زبان فارسی را طرد می بهره

درک مناسبات زبانی نبود . استقومیتی  زبانیهای سیس رشتهأبه زبان مادری و ت هو مطالع

شدن زبان  جمهوری اسلامی باعث امنیتینخبگان در  دولت و ۀدر ایران توسط بخشی از بدن

قومی و مذهبی کشور شده است. علاوه بر این در  ۀفارسی و طرد آن توسط بخشی از جامع

مواقعی بخشی از نخبگان سیاسی قومی با استفاده از نمادهای ایدئولوژیک انقلاب اسلامی 

ه با توجه به ند و در این رارودی فرهنگ و زبان فارسی روی بیاکنند به نابوسعی می

همراه دارند. ای از نهادهای کارکردی را نیز با خود بهمعادلات سیاسی داخلی همراهی عده

فردوسی در شهر سلماس در استان  ۀتوان به موضوع مجسمعنوان مثال در این زمینه میبه

با قومی با ارتباطات سیاسی و ایدئولوژیک و  نای از نخبگاغربی اشاره کرد. عدهآذربایجان 

 ۀ، دینی اما در پشت پرده با اهداف قومی به حذف مجسماستفاده از نمادهای سیاسی

شدند و رو  روبهن فردوسی از شهر اقدام کرده بودند که در نهایت با اعتراض مردم و نخبگا

توان در این زمینه اشاره جای خود بازگرداندند. به موارد متعدد دیگری هم میمجسمه را به

، رفاهی یا اقتصادی در مجاور های مذهبیآمیز ساخت مجموعه تناقض ۀمسئلکرد از جمله 

های تاریخی و باستانی که بخشی از هویت مردم ایران هستند. این جای مجموعهو یا به

اش این است که دولت در مواقعی با توجه به ساخت سیاسی و فکری ۀدهند موارد نشان

های اخیر روی بیاورد. در زمینه ایران در سال هویت و فرهنگ نکرد تواند به امنیتیمی

کردن هویت ملی و  ایم و خود دولت در امنیتیرو بودههطور فراوان با این دوگانگی روب به

سیاسی، وضعیت  ـ های اجتماعیها شکاف آزادیزبان نقش داشته است. در کنار این

هویتی و زبانی توسط  ، فساد و رانت اقتصادی و تسری آن به مسائلاقتصادی نابسمان

امنیتی جمهوری اسلامی و استفاده از این مسائل برای رقابت  ۀبخشی از دولتمردان و بدن

های امنیتی کشورهای همسایه و همکارانشان از جمله سرویس ۀاستفادسیاسی و سوء
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زبان فارسی را امنیتی کرده است و موجودیت  ۀطلب مسئلهای قومی و مذهبی جداییگروه

 .(Seelinger, 2014) عنوان یکی از ده زبان باستانی دنیا به خطر انداخته استبه آن را

 مخاطبان هدف

زبان فارسی در وهلۀ اول  ۀکردن یک مسئله در زمین مخاطبان هدف برای امنیتی

، مورد تبعیض سیاسیسامانمند طور مستمر و هایی هستند که بهشهروندان و گروه

طلب و قومی جدایی ـهای فرهنگی اند. برای گروهگرفتهاقتصادی و اجتماعی قرار 

ای که برایشان نابودی فرهنگ ایرانی هدفی والا است، این مخاطبان کشورهای بیگانه

صورت خیلی آسان و در مواقعی بدون توانند جذب شوند. جذب این افراد بهراحتی می به

های رسانهو های اجتماعی ، شبکهشود. در دنیای ارتباطات امروزیکمترین هزینه انجام می

توانند ذهن مخاطبان راحتی میارتباطی با پخش یک برنامه و نوشتن یک مقاله و خبر به

خصوص اگر این به ،تغییر دهندرا  اندقرار گرفتهسامانمند هدفی را که مورد تبعیض 

باعث های مدنی اجتماعی و سیاسی، و نبود آزادی ۀمخاطبان جوان باشند. فضای بست

برخی از  حتیهای قومی، متعلق به گروهسرخوردگی و گرایش اعتراضی شهروندان 

را با اکثریت احساس  قومی و مذهبی شکافی ۀشود که در زمینها و کسانی میزبان فارس

 ـحتی شهروندانی که از وضع اقتصادی متعادلی برخوردارند و شکاف مذهبی  .کنندنمی

آورند. به ضدیت با فرهنگ و زبان ایرانی روی میر مواقعی د دارند نیز قومی با اکثریت

که در فواصل زمانی مختلف  ایمکردهتبریز مشاهده  ات قومیاعتراض ۀاش را در قضینمونه

شود و بار تکرار میهای دیگر هر چند وقت یکهای آذری زبان و چه در استانچه در استان

راحتی زبان کننده به و هدف بازیگران امنیتید راهبردر نهایت مخاطبان هدف با استفاده از 

راحتی بر ضد توانند بهکنند. این مخاطبان همچنین میفارسی و هویت ایرانی را طرد می

گیر  علمی و وقت و زبان آن را غیر گیری کنند و این فرهنگ را سنتیفرهنگ ایرانی جبهه

زبان  ن سرخوردگی از فرهنگ وتوابدانند. امروزه با نگاهی به جمعیت جوان ایرانی می

از سینما گرفته )فرهنگ غربی  ایرانی، ایرانی و ادبیات فارسی را مشاهده کرد. نسل جوان

غرب،  ۀهای تاریخ و فرهنگ غرب، فلسفتا منابع علمی، محصولات و برندهای غربی، کلیشه

 اما همین مخاطبان هدف و ؛دشناسطور نسبی میرا به (سیر فرهنگی و سیاسی آن و...

ترین اطلاعی از فرهنگ، زبان، تاریخ، ادبیات و... شهروندان ایرانی کوچک برخی دیگر از

ثیر أت ۀدهنددانند. همین مسئله نشانخود ندارند و آن را فاقد ارزش خواندن و ارزیابی می

 .استاین مسئله بر مخاطبان هدف  ۀگسترد

 کننده آسانشرایط 

برای ای کننده آسانشرایط  یکشورهر المللی سیاسی و بین بستر اجتماعی،
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های بعد از انقلاب اسلامی با توجه است. بر همین اساس در سال ای مسئلههر کردن  امنیتی

المللی جمهوری اسلامی و روابط تیره با غرب و همسایگان، ای و بینهای منطقهبه چالش

بستر  ،. علاوه بر اینه استزبان فارسی مهیا شدکردن  مخالفان و امنیتی ۀشرایط برای حمل

مخالفان و  ۀکه به تحریک و حملاست ی عامل دیگر هداخلی و مناسبات مدنی درون جامع

از  اساسی آن ۀلفؤهای قومی و مذهبی به هویت ملی و مخصوص گروههای داخلی بهگروه

 ۀدر چند جبهزمان جمهوری اسلامی زبان فارسی انجامیده است. درگیری هم جملۀ

داخلی به های دولتی و امنیتی سازمان زمان فشار سیاسی و اجتماعیالمللی و هم بین

مخالفان  ۀ، حملکننده آسانعنوان شرایط اقتصادی بهنابسامان نهادهای مدنی و وضعیت 

. چرخش سیاست داخلی و خارجی کرده استرا مهیا  داخلی و خارجی به هویت ملی ایرانی

انقلاب و ورود مخالفان تازه در رویارویی با نظام جدید و ایدئولوژی جدید  ایران بعد از

های گیریخارجی متفاوت از جمله جهت ثیر عوامل داخلی وأت جمهوری اسلامی که تحت

باعث عدم توجه  ،هویت ملی و ناسیونالیسیم شکل گرفته بود ۀرژیم قبل از انقلاب در زمین

. همین امر در اوایل انقلاب ه استجمله زبان فارسی شدهای هویت ملی از لفهؤکافی به م

های مرزی کشور منجر شد. رویکرد های قومی در استاندر کنار عوامل دیگر به شورش

های مختلف در ایران و چالش موقتی در سیاست خارجی بعد از جنگ در برهه ۀخصمان

سمت هویت ملی و زبان خود را به ۀتا آنها نیز نوک حمل هایدئولوژیک با غرب باعث شد

امنیتی خارجی و  هایسازمانهای میلیونی بودجه (.15 :1914 )ثلاثی، ایران نشانه بگیرند

های شنیداری و دیداری و اجتماعی برای پراکندگی و چند شبکه ۀپیچید هایطرح

 های پیاده شدهو نشانه رفتن هویت تاریخی زبان فارسی از جمله برنامه یانکردن ایران دسته

تا به امروز بوده است. بر همین اساس بیشترین تهدید هویت ملی و امنیت ایران از طرف 

ای ایران است. در سطوح امنیتی تهدید کشورهای منطقهگان ای و همسایکشورهای منطقه

زدگی علوم نسبت به زبان فارسی در سطح یک قرار دارد. علاوه بر این مشکل تئوری

طور خاص و مطالعات قومی و هویتی به ۀخصوص در زمینبهاجتماعی و سیاسی در ایران 

( و گسترش 1911 ، نبود درکی تاریخی در این زمینه )احمدی،طور عامعلوم اجتماعی به

هویت و  ۀمدرن به مسئلای مدرن و پستهمورد دیدگاهای درسیر ناگهانی متون ترجمه

فارسی و هویت ملی در ایران  زبان ۀشدن مسئل کردن فضا برای امنیتی آسانزبان باعث 

 شده است. 

 گیری نتیجه
با بررسی زبان فارسی و ارتباط آن با امنیت ملی ایران و بررسی ارتباط  ۀمقالاین 

در مکتب کپنهاگ بر  مؤلفۀ مهمهایش با استفاده از پنج کردن زبان فارسی و نمونه امنیتی
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های مختلف تاریخ ایران وجود دورهشدن زبان فارسی در  کید کرد که امنیتیأاین امر ت

زمین پیوسته به هویت زیاد شده است و امنیت ایرانو داشته است و تنها شدت آن کم 

ای از تاریخ زبان فارسی بر اساس مناسبات ملی و زبان فارسی گره خورده است. در برهه

و در  مختلف تاریخی و سیاسی امنیتی شده و سپس به موضوعی سیاسی تغییر جهت داده

 ، به حوزۀ عمومی بازالمللی ایرانبین های ثبات و گسترش قدرت اقتصادی ونهایت در دوره

پردازان هویت ملی امروزه گشته و تبدیل به موضوعی عادی شده است. بخشی از نظریه

ای سیاسی است. پدیده ،های هویت ملی از جمله زبانلفهؤکنند که اصولاً تمام مکید میأت

ای سیاسی است، و در تمام کشورها حتی کشورهای دموکراتیک زبان پدیده بر این اساس

آن زبانشان، آن را به امنیت ملی خود دنبال کشورها برای حفاظت از هویت ملیشان و به 

گرای ایران امروز و ساختار سیاسی نظام جمهوری با توجه به ماهیت تکثر .زنندگره می

للی، گره زدن زبان فارسی به امنیت ملی امری مهم و المهای داخلی و بین اسلامی و چالش

حیاتی برای حفاظت از هویت ملی ایران است. هویت ملی ایرانی بدون زبان فارسی هویت 

ناپذیر هویت ملی ایران ایرانی نیست. در تمام طول ادوار تاریخی زبان فارسی جزء جدایی

د زبان فارسی بخشی از امنیت ملی بوده است و امروزه برای حفاظت از هویت ملی ایران بای

تا به تناسب دیگر متغیرهای امنیت ملی از آن حمایت معنوی، مادی، شود ایران محسوب 

تنها زبانی قومی و مذهبی نبوده المللی به عمل آید. زبان فارسی نه، سیاسی و بینفرهنگی

های نژادی و با زبان ها که در برخوردخلاف دیگر زبانبلکه در ادوار مختلف تاریخ بر ،است

مذاهب، اقوام و  ارتباطی ست و به زبان اصلیاشوند، دوام آورده یا مذاهب دچار چالش می

های محلی که جزئی از ها و لهجهتبدیل شده و همچنین به حفظ زبانی ایرانی اهاقلیت

ی و اند، نیز پرداخته است. تنها در صورت حفظ هویت ملی و زبان فارسآن بوده ۀشاخزیر

الملل توان به گسترش اقتدار و نفوذ فرهنگی در محیط بینروز کردن آن میپالایش و به

زبان فارسی هویتی شکسته و بدون ساختار است و  بدونامروز دست یازید. هویت ملی 

هویتی و زبانی آن و با توجه به ساختار سیاسی  ۀامنیت ملی بدون در نظر گرفتن صبغ

. امنیت ملی ایران با استکه در آن واقع شده امنیتی شکننده  پرتلاطمی ۀایران و منطق

زبان فارسی پیوندی ناگسستنی دارد و باید برای حفاظت و گسترش آن اقدامات عملی 

صورت بگیرد. بدون شک گسترش امنیت ملی و باز شدن پهنای زبان فارسی بر روی 

دنی، باعث گسترش های مهای دیگر همراه با رشد اقتصادی و گسترش آزادیفرهنگ

علاوه بر این،  ای نزدیک خواهد شد.اقتدار و نفوذ فرهنگی و سیاسی ایران در آینده

زدایی از زبان فارسی، بازگشت  گسترش اقتدار و نفوذ فرهنگی و سیاسی ایران باعث امنیت

 صورت نرم خواهد شد.آن به حوزۀ موضوعی عادی و گسترش آن به
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 منابع
 ( نسبت میان ادبیات و فرهنگ، 1916آهنی، محمد رضا ،) مجلۀ علوم انسانی دانشگاه

 .31 ـ 11 :13 ش امام حسین)ع(،

 ( 1911احمدی، حمید ،)تهران: نشر گرایی در ایران، افسانه و واقعیت، قومیت و قوم

 نی.

 بنیادهای هویت ملی ایرانی: چهارچوب نظری هویت ملی ( 1911حمدی، حمید )ا

 ، تهران: پژوهشکدۀ مطالعات فرهنگی و اجتماعی.محور شهروند

 ( روابط فرهنگی ایران و تاجیکستان: زنده1911احمدی، حمید ،)  کردن خط نیاکان و چالش

 .311 ـ 345 :3، ش 41دورۀ فصلنامۀ سیاست، سیاست، 

 ( 1911بوزان، بری ،)پژوهشکدۀ مطالعات راهبردی.تهران ها و هراس،مردم، دولت : 

 یافتن زبان فارسی در آسیای  ماندن و گسترش (، تاریخچۀ زنده1915، اکبر )زاده تورسان

 .11 ـ 56 :1 ، شنامۀ پارسیمیانه، 

 ( 1914ثلاثی، محسن ،) ،نشر مرکز. تهران:جهان ایرانی و ایران جهانی 

 مطالعات جهان ه، فصلنام؛ مفاهیم و آموزه(، مکتب کپنهاگ1913مینه، رحمت ) حاجی ،

 .11 ـ 15 :3ش سال دوم، 

 ( آموزش زبان فارسی، فرصتی 1913طاهره و سمیه نواب ) ،محمودی ؛داوری اردکانی، نگار

 . 161 ـ 149 :1 ، ش14، سال فصلنامه مطالعات ملیمغتنم برای گسترش فرهنگ ایرانی، 

 ( بازخوانی جهان1911رسولیان آرانی، صدیقه و لیلا عباسی ،) گشای جوینی و سایر اسناد

 .   131 ـ 14 :11دورۀ دوم، سال پنجم، ش  ،پیام بهارستانحملۀ مغول، تاریخی 

 ( 1961ریاحی، محمد امین ،)چاپ مروی.، تهرانزبان و ادب فارسی در قلمرو عثمانی : 

  ( 1919زمردی، حمیرا ،)انتشارات دانشگاه  ۀ، تهران: مؤسستاریخ تحلیلی زبان فارسی

 .تهران، چاپ دوم

 ( 1919عبدالله خانی، علی ،)ریزی دکترین امنیت ای بر طرحهای امنیت، مقدمهنظریه

 المللی ابرار معاصر.مؤسسه فرهنگی و تحقیقات بین تهران:ملی، 

 در ها و راهبردها، ادبیات فارسی و هویت ایرانی؛ چالش(، 1911) قبادی، حسینعلی

گروه های فرهنگی و اجتماعی، اونت پژوهشها و راهبردها، معنامه زبان فارسی، چالشپژوهش

 های گردشگری، مرکز تحقیقات استراتژیک.پژوهش

 فصلنامۀ دانش انتظامی،(، نقش زبان در تأمین امنیت ملی، 1915رضا )قمری، محمد 

   .111 ـ 14 :4 ، ش1دورۀ 

  ( 1911محسنی، محمدرضا ،)تهران: انتشارات سمرقند. ترکیسم، ایران و آذربایجان،پان 
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 منابع اینترنتی
 (، 19/13/1915(، بیانات در دیدار با فرهنگیان و معلمان )1915ای، سید علی ) امام خامنه

 http://farsi.khamenei.ir/news-content?id=32954           قابل بازیابی در:

 ( فرصت1915احدی، افسانه ،) های ایران در همکاری با کشورهای فارسی زبان، معاونت

 های سیاست خارجی مرکز تحقیقات استراتژیک:پژوهش
http://www.csr.ir/departments.aspx?abtid=07&&depid=44&semid=428 

 ( 1914جوادی، عباس ،)آذر، سه سند از آرشیو ک.گ.ب و  31مورد فرمان استالین در

 :، بازیابی درترجمۀ آنها
http://www.radiofarda.com/content/f35_21azar_part1/27288025.html 

 (، تاریخچۀ فرهنگستان زبان و ادبیات فارسی، سازمان اسناد و کتابخانۀ 1911) آرشیو ملی

 :ی دربازیابملی جمهوری اسلامی ایران، 
http://nlai.ir/Default.aspx?tabid=7110 
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